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Comment classifier les langues ? 
Classificasion(s) typologique(s) 

Cours 1 : Classification(s) morphologique(s) 
 
 

1. Structure du mot 
 
1.1. Radicaux 
 
1.2. Affixes (préfixes vs postfixes) 

 
Exemple 1.  
En russe : (Nom.sg.) моя рука � (Nom.pl.) мои руки � (Dat.pl.) моим рукам  
En kirghiz : (Dat.pl.) кол-дор-ум-го 
 
Exemple 2. 
En souahéli : wa-ta-si-po-ku-ja ‘s’ils ne viennent pas’ 
 
Exemple 3. 
En latin : venio ‘je viens’ � advenio 
 

1.3. Postfixes (suffixes vs flexions) 
 
Exemple 4. 
En russe : На столике 
 
      2. Types de significations dans le mot 
 
      3. Comment exprimer la signification dite grammaticale ? La notion d’affixation 
 
      3.1. Les affixes zéro 
 
Exemple 5. 
Nom.sg.    стол-Ø 
Gén.sg.     стол-а 
Dat.sg.      стол-у 
Acc.sg.     стол-Ø 
Instr.sg.    стол-ом 
Prép.sg.    стол-е  [s t � l’ é] {stol-é} 
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      3.2. Fusion vs agglutination 
 
Exemple 6. 
 
 En russe : En kazakh 
Nom.sg. пил-а ‘scie’ ара 
Dat.sg. пил-е ара-га 
Nom.pl. пил-ы ара-лар 
Dat.pl. пил-ам ара-лар-га 
 
      3.3. Langues flexionnelles vs langues agglutinantes 
 
Exemple 7. 
En estonien : 
 
Nom.sg. Gén.sg. Comm.sg. Nom.pl. Comm.pl. 
kass ‘chat’ kassi  kassiga  kassid kassidega 
poiss ‘garçon’ poisi poisiga poisid poisidega 
 
Nom.sg. Gen.sg. Part.pl. 
king ‘chaussure’ kinga kingi 
särk ‘chemise’ särgi särke 
pidu ‘fête’ peo pidusid 
 
«The partitive plural ending is one of the most difficult to predict or identify».  
(C. Mosely Colloquial Estonian. London – New York : Routledge, 1994 [2003: p. 98])  
 


